TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 7MM REMINGTON SAUM BUSHING
DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019207

Mfr. No.: 60280

Cartridge: 7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag)
Die Style: Bushing Full Length Die Set

Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760602801

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einfilihrung

Willkommen beim TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses hochwertige Dieset wurde entwickelt, um
Ihnen beim Wiederladen von 7 mm Remington SAUM Patronen zu helfen. Um lhre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Dieset nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und frei von Ablenkungen.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschliellich Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahren Sie das Dieset auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Dieset regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Dieset korrekt und sicher in Ihrer Wiederladepresse installiert ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings, um die Sicherheit und Leistung zu gewahrleisten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in die Dies ein oder austreten kénnen.

Vermeiden Sie UbermaRigen Druck beim Verarbeiten des Materials, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Ladeanleitungen fur die verwendeten Patronen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation des Diesets

® Stellen Sie sicher, dass die Wiederladepresse auf einer stabilen, ebenen Oberflache montiert ist.

® Setzen Sie den Bushing Full Sizing Die in die Presse ein und ziehen Sie ihn sicher fest.

® |nstallieren Sie den Bushing Neck Sizing Die und den Competition Seating Die gemaR den
Anweisungen des Herstellers.

2. Nutzung des Diesets

® Beginnen Sie mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Hiilsen auf die richtige Grdl3e zu bringen.

* Verwenden Sie den Bushing Neck Sizing Die, um den Hilsenhals entsprechend der gewiinschten
Spannung zu bearbeiten.

® Nutzen Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse prézise in die Hilsen zu setzen.

* Uberprifen Sie regelmaRig die Einstellungen und die Qualitét der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie beschéadigte oder nicht mehr bengtigte Teile gemal den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche

Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien oder zur Verwendung des TYPES ELITE BUSHING
DIE SETS, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in lhrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben fur Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihre Sicherheit hat fiir uns héchste Prioritat.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON
SAUM BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe usage of this product. Please read this document
carefully before using the die set to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.

Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using reloading equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Handling Bushings:
® Handle bushings with care to avoid injury. The edges may be sharp.
* Neck Tension Control:
® Adjust the bushing carefully to control neck tension. Overtightening can damage the brass.
® | ubrication:
® Use appropriate lubricants to prevent cases from sticking in the die. Avoid excessive lubrication.
* Work Area:
® Keep your work area clean and organized to prevent accidents.
® Storage:
® Store the die set in a dry place to prevent rust and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the press is securely mounted before attaching the die set.
® |nstall the Type S Bushing Full Die into the press following the manufacturer's instructions.
® Attach the Type S Bushing Neck Die and the Competition Seating Die in the same manner.

2. Usage:

® Set the desired neck tension using the interchangeable bushings. Ensure the bushing is properly
seated.

® Begin the reloading process by following the specific steps outlined in your reloading manual.

® Monitor the progress and make adjustments as needed to maintain consistency.

® After reloading, inspect each round for quality and safety before use.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or wornout components of the die set in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal sites.

Contact Information for Further Support

For inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or authorized dealer. Ensure
you have the product model and serial number ready for reference.



Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET 7MM REMINGTON SAUM BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided in this document. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Introduction

Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit.

En cas de doute sur Il'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.

Ne surchargez pas le die lors de I'utilisation pour éviter tout accident.

Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Ne le laissez pas exposé a des températures extrémes ou a des environnements humides.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée de tout obstacle.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation du Die :

® Retirez le die de son emballage avec précaution.

® |nstallez le die de mise a taille Type S dans votre presse de rechargement en suivant les instructions
spécifiques de votre presse.

* Vérifiez que le die est bien fixé et stable avant de commencer a I'utiliser.

Utilisation du Die :

® Utilisez uniquement les bagues Type S compatibles pour contrdler le diamétre du col.

® Réglez la tension a un incrément de 0,001” pour un contrdle précis.

® Avant chaque utilisation, vérifiez I'état des bagues et remplacezles si nécessaire.

® | orsque vous rechargez, suivez les recommandations de charge pour éviter toute surcharge.

Maintenance :
® Nettoyez régulierement le die avec un chiffon sec pour enlever la poussiére et les résidus.

® | ubrifiez les parties mobiles selon les recommandations du fabricant pour garantir un fonctionnement
optimal.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Consultez les directives locales concernant le recyclage et I'élimination des équipements de rechargement.
® Sile produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut

appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Redding
ou contacter leur service client. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes concernant votre
produit lors de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Merci de votre attention et bonne rechargement !



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo del TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Introduzione

Il TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM ¢ progettato per garantire un'esperienza
di ricarica sicura e precisa. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e
garantire risultati ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il set di dies e gli strumenti di ricarica lontani dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco, sotto l'influenza di sostanze o in condizioni di scarsa lucidita mentale.
Controlla sempre il set di dies per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il bushing sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ricarica.

Non sovraccaricare il bushing durante il dimensionamento del collo per evitare danni al materiale.

Utilizza solo i bushings raccomandati dal produttore per garantire la compatibilita e la sicurezza.

Quando utilizzi il Die di Seduta Competitiva, verifica che la cartuccia sia correttamente allineata per evitare
malfunzionamenti.

Non tentare di modificare o riparare il set di dies da solo; contatta un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per I'Installazione e I'Utilizzo

1.

2.

3.

Installazione del Set di Dies:

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa di ricarica.
Assicurati che sia ben serrato e allineato.

Installa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S nello stesso modo.
Infine, posiziona il Die di Seduta Competitiva Redding.

Utilizzo del Set di Dies:

® |nizia con il Die di Dimensionamento Completo, inserendo la cartuccia e attivando la pressa
lentamente.

® Controlla il diametro del collo utilizzando i bushings intercambiabili per ottenere la tensione desiderata.
Procedi con il Die di Dimensionamento del Collo, assicurandoti che il bushing sia installato
correttamente.

® Completa il processo con il Die di Seduta Competitiva, verificando che ogni cartuccia sia posizionata
correttamente.

Controllo e Manutenzione:

® Pulisci il set di dies dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
® Controlla regolarmente i bushings per segni di usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il set di dies o i bushings nell'ambiente. Segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
® Contatta i servizi di smaltimento dei rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di

ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il distributore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando richiedi assistenza.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo contribuira a garantire un'esperienza di ricarica sicura e
soddisfacente. Ricorda di essere sempre vigile e responsabile quando utilizzi strumenti di ricarica.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 7mm Remington SAUM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm Remington SAUM. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Zestaw Tulei Typ S Elite jest przeznaczony do
precyzyjnego tadowania amunicji.

® Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

® Regularnie sprawdzaj stan zestawu i jego komponentow, aby zidentyfikowa¢ ewentualne uszkodzenia.

® Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
uzytkowania zestawu.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci

® Przed rozpoczeciem pracy z zestawem upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od
zanieczyszczen.

® Zawsze uzywaj zestawu w dobrze oswietlonym pomieszczeniu.

® Nie uzywaj zestawu, jesli jeste$ zmeczony lub pod wpltywem substancji odurzajacych.

® Zwrdc¢ szczegoblng uwage na wlasciwe ustawienie tulei, aby unikngé uszkodzenia mosigdzu i zapewnic
doktadnosé.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzytkowania

® Sprawdz, czy wszystkie komponenty zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
® Zapewnij sobie odpowiednie miejsce do pracy, wolne od niepotrzebnych przedmiotéw.

2. Instalacja Tulei

® Zainstaluj Tuleje do petnego rozmiaru Typ S w odpowiednim narzedziu do tadowania.
® Upewnij sie, ze Tuleja jest prawidlowo dokrecona i stabilna.

3. Uzycie Tulei

®* Wybierz odpowiednig Tuleje do rozmiaru szyjki Typ S w zaleznosci od potrzeb.
® Ustal odpowiednie napiecie szyjki, korzystajac z wymiennych tulei.
® Pracuj powoli i precyzyjnie, aby uniknaé¢ btedéw.

4. Koncowe Kontrole

® Po zakonczeniu tadowania sprawdz jakos¢ wykonania nabojow.
® Upewnij sie, ze wszystkie naboje sa odpowiednio oznaczone i przechowywane w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj wszystkie uszkodzone lub nieuzywane elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadow.

® Nie wrzucaj elementow zestawu do ogélnych pojemnikéw na odpady. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji o prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 7mm
Remington SAUM, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo uzytkowania jest najwazniejsze. Dziekujemy za wybdr naszego produktu i zyczymy
udanego tadowania amunicji!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES Elite Bushing Die Setin kdyttbohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tAméa opas huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaytat tuotetta ainoastaan sen tarkoituksenmukaisella tavalla.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka liittyvat lataamiseen ja ampumatarvikkeiden kayttoon.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kéayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitda, kun kasittelet latausmateriaaleja.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Valta syomista tai juomista tydskentelyalueella.

Pida kaikki tytkalut ja tarvikkeet jarjestyksessa ja helposti saatavilla.

Ala koskaan yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja puhtaita ennen asennusta.

¢ Kiinnitéd Bushing Full Sizing Die haluttuun paikkaan latausasemassa.

® Asenna Bushing Neck Sizing Die ja Competition Seating Die samalla tavalla.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kayttd

Aseta patruuna Bushing Full Sizing Dieen ja kddnna kahvaa tasaisesti.
S&ada bushingin koko tarpeen mukaan 0,001 tuuman tarkkuudella.
Kayta Bushing Neck Sizing Died kaulan koon saatamiseen.

Kayta Competition Seating Die& patruunan istuttamiseen.

Tarkista lopputuotteet huolellisesti ennen kayttoa.

Havittamisohjeet
® Havita kaikki kaytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sdantéjen mukaan.

* Ala havita tuotteita tai osia tavallisessa kotitalousjatteessa, jos ne sisaltavat vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin oikeiden havittdmismenettelyjen saamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys valmistajaan tai etsi lisatietoja virallisilta verkkosivuilta.
Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Muista noudattaa naité ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéyton TYPES Elite Bushing Die Setille.
Turvallisuutesi on ensisijainen, joten ala eparoéi kysya apua, jos olet epavarma.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Denna produkt &r utformad for att ge hég precision
och sakerhet vid handladdning av ammunition. For att sakerstélla saker anvandning och optimal prestanda, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid bruksanvisningen innan du anvander produkten.

Anvand produkten endast for avsett syfte som beskrivs i denna manual.
Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera alltid osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nér du arbetar med reloadingutrustning.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skréap for att undvika olyckor.

Anvand endast rekommenderade och kompatibla komponenter for att sékerstélla sékerhet och prestanda.
Folj alltid tillverkarens rekommendationer for instéllningar och anvandning av bushings.

Undvik att 6verbelasta hylsor for att férhindra skador och felaktig ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Type S Bushing Full Die:
® Montera dieset i en lamplig press.
® Justera diehojden sa att den passar din specifika hylsa.
® Sétt in en bushing som passar den 6nskade halsdiametern.

2. Anvédndning av Type S Bushing Neck Die:

® Folj samma installationssteg som for Full Die.
® Kontrollera att bushingen ar korrekt installerad for att skerstélla noggrann sizing.

3. Anviandning av Redding Competition Seating Die:
® Montera seating die i pressen.

® Justera seating hojden for att passa den specifika projektilens l&ngd.
® Kontrollera ammunitionens langd efter seating for att sakerstalla konsekvens.

Avfallshanteringsanvisningar
® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av anvanda hylsor och andra komponenter.

e Atervinn hylsor dér det & méjligt for att minska miljdpaverkan.
® Kasta bort skadade eller defekta komponenter pa ett sékert satt.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vanligen
kontakta din lokala aterforséaljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer tillgangligt for snabb hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och bidrar till en séker och effektiv handladdningsprocess.



Navod k bezpe€nému pouzivani sady TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 7MM REMINGTON SAUM. Tento
produkt je navrzen tak, aby splfioval vysoké standardy bezpec€nosti a vykonu. Pfed pouzitim si prosim pozorné
prectéte tento navod, ktery obsahuje ddlezité informace o bezpecénosti a spravném pouZzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné prectéte vSechny pokyny a doporuceni.

Ujistéte se, Ze méate potiebné dovednosti a znalosti pro bezpeéné pouzivani reloadingovych nastrojd.
Pouzivejte vyrobek pouze k uréenému G¢elu, jak je uvedeno v tomto navodu.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i praci s reloadingovymi néstroji vzdy dodrzujte zdsady bezpecnosti a ochrany zdravi.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti sady v dobrém stavu a spravné nainstalovany.
Pfi praci s mosaznymi pouzdry dbejte na to, abyste nezptsobili jejich pfetizeni nebo poskozeni.
Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se vyhnuli zranénim.

Nikdy nekombinuijte rlizné typy nabojnic a naplni, pokud to neni vyslovné povoleno.

PFi jakychkoli znamkach poSkozeni nebo nespravného fungovani se obratte na odbornika.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava pracovniho prostoru

® Zajistéte, aby byl vas pracovni prostor dobfe osvétleny a Cisty.
® Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje po ruce.

2. Instalace
® Nainstalujte Typ S Bushing Full Sizing Die a Typ S Bushing Neck Sizing Die do vaSeho reloadingového
stroje dle pokynl vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou bushings spravné umistény a pevné uchyceny.
3. Pouziti
® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte bushings a ujistéte se, Ze nejsou posSkozené.

* Nastavte pozadované napéti kr€ku pomoci vymenitelnych bushings.
® Po dokonéeni procesu reloading dikladné vygistéte viechny nastroje a pracovni plochu.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
* NepouZivejte produkt k jingm Géellim, nez k jakym byl uren, abyste predesli potencialnim nebezpeéim.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, Zze mate k dispozici informace o produktu, v€etné Cisla modelu a datumu zakoupeni.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpecnému pouzivani sady TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 7MM REMINGTON SAUM.



